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(Euroopan unionista tehtyä sopimusta soveltamalla annetut säädökset)

EUROOPAN UNIONISTA TEHDYN SOPIMUKSEN V OSASTOA
SOVELTAMALLA ANNETUT SÄÄDÖKSET

NEUVOSTON YHTEINEN TOIMINTA 2007/106/YUTP,

hyväksytty 15 päivänä helmikuuta 2007,

Afganistaniin nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja eri-
tyisesti sen 14 artiklan, 18 artiklan 5 kohdan ja 23 artiklan 2
kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto hyväksyi 20 päivänä helmikuuta 2006 yhteisen
toiminnan 2006/124/YUTP (1) Afganistaniin nimitetyn
Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatka-
misesta 28 päivään helmikuuta 2007.

(2) Neuvosto hyväksyi 7 päivänä kesäkuuta 2006 Euroopan
unionin politiikan, joka koskee Euroopan unionista teh-
dyn sopimuksen V osaston nojalla Euroopan unionin
ulkopuolisiin operaatioihin lähetetyn henkilöstön turval-
lisuutta.

(3) Yhteisen toiminnan 2006/124/YUTP uudelleentarkaste-
lun perusteella Euroopan unionin erityisedustajan toimek-
siantoa olisi jatkettava 12 kuukaudella.

(4) Euroopan unionin erityisedustaja toteuttaa toimeksian-
tonsa tilanteessa, joka voi huonontua ja saattaa vaikuttaa
haitallisesti Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 11
artiklassa esitettyihin yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitii-
kan tavoitteisiin,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN YHTEISEN TOIMINNAN:

1 artikla

Euroopan unionin erityisedustaja

Jatketaan Francesc VENDRELLin toimeksiantoa Euroopan unionin
erityisedustajana Afganistanissa 29 päivään helmikuuta 2008.

2 artikla

Poliittiset tavoitteet

Euroopan unionin erityisedustajan toimeksianto perustuu Eu-
roopan unionin Afganistania koskeviin poliittisiin tavoitteisiin.
Erityisesti erityisedustaja:

1) edistää Euroopan unionin ja Afganistanin yhteisen julkilau-
suman ja Afghanistan Compact -hankkeen sekä Yhdistynei-
den Kansakuntien (YK) turvallisuusneuvoston asiaankuulu-
vien päätöslauselmien ja YK:n muiden asiaankuuluvien pää-
töslauselmien täytäntöönpanoa;

2) kannustaa Afganistanin ja naapurimaiden alueellisten toimi-
joiden Afganistanin rauhanprosessia edistäviä toimia ja siten
edistää Afganistanin valtion vahvistamista;

3) tukee YK:n ja erityisesti sen pääsihteerin erityisedustajan kes-
keistä asemaa; ja

4) tukee korkeana edustajana toimivan pääsihteerin työtä alu-
eella.

3 artikla

Toimeksianto

Poliittisten tavoitteiden saavuttamiseksi Euroopan unionin eri-
tyisedustajan toimeksiantona on:

a) välittää poliittista prosessia koskevat Euroopan unionin nä-
kökannat tukeutumalla Afganistanin ja kansainvälisen yh-
teisön kesken sovittuihin pääperiaatteisiin, erityisesti Euroo-
pan unionin ja Afganistanin yhteiseen julkilausumaan ja Afg-
hanistan Compact -hankkeeseen;
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b) luoda ja ylläpitää läheisiä suhteita Afganistanin edustukselli-
siin instituutioihin, erityisesti hallitukseen ja parlamenttiin, ja
tukea niitä. Yhteyksiä olisi pidettävä myös muihin Afganista-
nin poliittisiin hahmoihin ja asiaankuuluviin toimijoihin sekä
maan sisällä että sen ulkopuolella;

c) ylläpitää yhteyksiä asiaankuuluviin kansainvälisiin ja alueelli-
siin järjestöihin, erityisesti YK:n paikallisiin edustajiin;

d) pitää tiivistä yhteyttä Afganistanin naapurimaihin ja muihin
alueen maihin, joita asia koskee, jotta niiden näkemykset
Afganistanin tilanteesta sekä niiden ja Afganistanin välisen
yhteistyön kehittyminen otetaan huomioon Euroopan unio-
nin politiikassa;

e) antaa Euroopan unionin ja Afganistanin yhteisen julkilausu-
man ja Afghanistan Compact -hankkeen tavoitteiden saavut-
tamisessa tapahtunutta edistymistä koskevia lausuntoja, eri-
tyisesti seuraavilla aloilla:

— hyvä hallintotapa ja oikeusvaltioperiaatteen mukaisten
instituutioiden perustaminen,

— turvallisuusalan uudistukset, joihin kuuluvat oikeudellis-
ten instituutioiden, kansallisen armeijan ja poliisivoimien
perustaminen,

— kaikkien afganistanilaisten ihmisoikeuksien kunnioittami-
nen sukupuolesta, etnisestä taustasta tai uskonnosta riip-
pumatta,

— demokraattisten periaatteiden, oikeusvaltion, vähemmis-
töjen oikeuksien, naisten ja lasten oikeuksien sekä kan-
sainvälisen oikeuden periaatteiden kunnioittaminen,

— naisten kannustaminen osallistumaan julkishallintoon ja
kansalaisyhteiskuntaan,

— Afganistanin kansainvälisten velvoitteiden noudattami-
nen, mukaan lukien yhteistyö, joka koskee kansainvälisiä
ponnisteluja terrorismin, laittoman huumekaupan ja ih-
miskaupan torjumiseksi,

— humanitaarisen avun sekä pakolaisten ja kotimaassaan
siirtymään joutuneiden järjestäytyneen paluun helpotta-
minen;

f) myötävaikuttaa jäsenvaltioiden ja komission edustajia kuul-
len sen varmistamiseen, että Euroopan unionin poliittinen
lähestymistapa otetaan huomioon Afganistanin kehittämistä
koskevassa unionin toiminnassa;

g) osallistua aktiivisesti yhdessä komission kanssa Afghanistan
Compact -hankkeen yhteydessä perustettuun yhteiseen koor-
dinointi- ja valvontaelimeen;

h) tiedottaa Euroopan unionin osallistumisesta ja kannoista Af-
ganistania käsittelevissä kansainvälisissä konferensseissa.

4 artikla

Toimeksiannon toteuttaminen

1. Euroopan unionin erityisedustaja vastaa toimeksiannon
täytäntöönpanosta korkean edustajan valvonnan alaisena ja
noudattaen hänen antamiaan toimintaohjeita. Erityisedustaja
on tilivelvollinen komissiolle kaikista menoista.

2. Poliittisten ja turvallisuusasioiden komitea ylläpitää erityi-
siä suhteita erityisedustajaan ja toimii ensisijaisena yhteytenä
neuvostoon. Poliittisten ja turvallisuusasioiden komitea huolehtii
erityisedustajan strategisesta ohjauksesta ja poliittisesta johdosta
toimeksiannon puitteissa.

5 artikla

Rahoitus

1. Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiantoon liitty-
viin menoihin tarkoitettu rahoitusohje on 1 päivänä maalis-
kuuta 2007 alkavana ja 29 päivänä helmikuuta 2008 päätty-
vänä kautena 2 450 000 euroa.

2. Edellä 1 kohdassa säädetyllä määrällä rahoitettavia menoja
hallinnoidaan Euroopan unionin yleiseen talousarvioon sovellet-
tavien menettelyjen ja sääntöjen mukaisesti kuitenkin siten, että
ennakkomaksut eivät ole yhteisön omaisuutta.

3. Erityisedustajan ja komission välillä tehdään sopimus me-
nojen hallinnoinnista. Menot ovat rahoituskelpoisia 1 päivästä
maaliskuuta 2007 alkaen.
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4. Puheenjohtajavaltio, komissio ja/tai jäsenvaltiot antavat
tarvittaessa logistiikkatukea alueella.

6 artikla

Avustajaryhmän muodostaminen

1. Euroopan unionin erityisedustaja vastaa toimeksiantonsa ja
siihen varattujen käytettävissä olevien taloudellisten resurssien
asettamissa rajoissa avustajaryhmänsä muodostamisesta puheen-
johtajavaltiota kuullen, korkeana edustajana toimivan pääsihtee-
rin avustamana ja tiiviissä yhteistyössä komission kanssa. Eri-
tyisedustajan on ilmoitettava puheenjohtajavaltiolle ja komis-
siolle avustajaryhmänsä lopullinen kokoonpano.

2. Jäsenvaltiot ja Euroopan unionin toimielimet voivat esit-
tää, että henkilöstöä siirretään tilapäisesti työskentelemään Eu-
roopan unionin erityisedustajan alaisuudessa. Sellaisen henkilös-
tön palkat, jonka jäsenvaltio tai Euroopan unionin toimielin
siirtää tilapäisesti työskentelemään erityisedustajan alaisuudessa,
maksaa asianomainen jäsenvaltio tai Euroopan unionin toimie-
lin.

3. Neuvoston pääsihteeristö julkaisee sopivalla tavalla ilmoi-
tuksen kaikista niistä ura-alueen A viroista, joita ei täytetä hen-
kilöstön siirroin, ja ilmoittaa niistä myös jäsenvaltioille ja Eu-
roopan unionin toimielimille pätevimpien hakijoiden ottami-
seksi palvelukseen.

4. Euroopan unionin erityisedustajan ja hänen henkilöstönsä
hoitaman tehtävän loppuun saattamisen ja joustavan suorittami-
sen edellyttämät erioikeudet, vapaudet ja muut takuut määritel-
lään yhdessä osapuolten kanssa. Jäsenvaltiot ja komissio antavat
tätä varten kaiken tarpeellisen tuen.

7 artikla

Turvallisuus

1. Euroopan unionin erityisedustajan ja hänen avustajaryh-
mänsä on noudatettava neuvoston turvallisuussääntöjen vahvis-
tamisesta 19 päivänä maaliskuuta 2001 tehdyssä neuvoston
päätöksessä 2001/264/EY (1) vahvistettuja turvallisuutta koske-
via periaatteita ja vähimmäisvaatimuksia erityisesti EU:n turva-
luokiteltujen tietojen hallinnoinnissa.

2. Euroopan unionin erityisedustaja toteuttaa Euroopan unio-
nista tehdyn sopimuksen V osaston nojalla Euroopan unionin
ulkopuolisiin operaatioihin lähetetyn henkilöstön turvallisuutta
koskevan Euroopan unionin politiikan mukaisesti kaikki koh-
tuudella toteutettavissa olevat toimenpiteet toimeksiantonsa ja

vastuullaan olevan maantieteellisen alueen turvallisuustilanteen
mukaisesti suoraan alaisuudessaan olevan henkilöstön turvalli-
suuden edistämiseksi ja erityisesti:

a) laatii neuvoston pääsihteeristön ohjeisiin perustuvan operaa-
tiokohtaisen turvallisuussuunnitelman, johon sisällytetään
muun muassa operaatiokohtaiset fyysiset, organisatoriset ja
menettelyä koskevat turvallisuustoimenpiteet, joissa esitetään
henkilöstön operaatioalueelle ja sen sisällä siirtymisten hal-
linta, turvallisuutta vaarantavien tilanteiden hallinta sekä ope-
raation valmius- ja evakuointisuunnitelma;

b) varmistaa, että koko Euroopan unionin ulkopuolelle lähete-
tyllä henkilöstöllä on operaatioalueen olosuhteiden edellyt-
tämä korkean riskin kattava vakuutussuoja;

c) varmistaa, että kaikille Euroopan unionin ulkopuolelle lähe-
tetyille avustajaryhmän jäsenille, myös paikalla palvelukseen
otetulle henkilöstölle, annetaan joko ennen operaatioalueelle
saapumista tai heti saapumisen yhteydessä neuvoston pääsih-
teeristön operaatioalueelle antamaan riskiluokitukseen perus-
tuva asianmukainen turvallisuuskoulutus;

d) varmistaa, että kaikki säännöllisten turvallisuusarviointien
pohjalta annetut suositukset pannaan täytäntöön, ja antaa
väliraportin ja toimeksiannon täytäntöönpanoa koskevan ra-
portin yhteydessä korkeana edustajana toimivalle pääsihtee-
rille, neuvostolle ja komissiolle kirjallisia raportteja niiden
täytäntöönpanosta ja muista turvallisuusasioista;

e) varmistaa tarvittaessa ja vastuualueensa rajoissa osana johta-
misjärjestelyä, että kaikki hänen vastuullaan olevalla maantie-
teellisellä alueella toteutettavan kriisinhallintaoperaation tai -
operaatioiden EU-toimijoiden henkilöstön turvallisuuteen so-
velletaan yhtenäistä toimintatapaa.

8 artikla

Raportointi

Euroopan unionin erityisedustaja raportoi yleensä henkilökoh-
taisesti korkeana edustajana toimivalle pääsihteerille sekä poliit-
tisten ja turvallisuusasioiden komitealle, ja hän voi myös antaa
selvityksen asianomaiselle työryhmälle. Säännöllisesti laadittavat
kirjalliset raportit toimitetaan korkeana edustajana toimivalle
pääsihteerille, neuvostolle ja komissiolle. Erityisedustaja voi kor-
keana edustajana toimivan pääsihteerin sekä poliittisten ja tur-
vallisuusasioiden komitean suosituksesta antaa kertomuksen
yleisten asioiden ja ulkosuhteiden neuvostolle.
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9 artikla

Toimien yhteensovittaminen

Euroopan unionin ulkoisen toiminnan johdonmukaisuuden var-
mistamiseksi Euroopan unionin erityisedustajan toimet on sovi-
tettava yhteen korkeana edustajana toimivan pääsihteerin, pu-
heenjohtajavaltion ja komission toimien kanssa. Erityisedustaja
tiedottaa säännöllisesti toiminnastaan jäsenvaltioiden ja komis-
sion edustustoille. Paikan päällä on pidettävä yllä läheisiä suh-
teita puheenjohtajavaltioon, komissioon ja edustustojen päälli-
köihin, joiden on pyrittävä parhaalla mahdollisella tavalla avus-
tamaan erityisedustajaa toimeksiannon täytäntöönpanossa. Eri-
tyisedustajan on myös pidettävä yhteyttä Euroopan unionin
Keski-Aasian erityisedustajiin sekä paikan päällä oleviin kansain-
välisiin ja alueellisiin toimijoihin.

10 artikla

Tarkastelu

Tämän yhteisen toiminnan täytäntöönpanoa ja sen johdonmu-
kaisuutta Euroopan unionin alueella toteuttamien muiden toi-
mien kanssa tarkastellaan säännöllisesti. Euroopan unionin eri-
tyisedustaja esittää yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan kor-
keana edustajana toimivalle pääsihteerille, neuvostolle ja komis-
siolle toimintansa edistymistä kokevan raportin ennen vuoden
2007 kesäkuun loppua ja toimeksiannon toteuttamisesta katta-
van raportin marraskuun 2007 puoleen väliin mennessä. Näitä
raportteja käytetään tämän yhteisen toiminnan arvioinnin perus-

tana asiaankuuluvissa työryhmissä sekä poliittisten ja turvalli-
suusasioiden komiteassa. Erityisedustajan toimintaa koskevat
yleiset ensisijaiset alat huomioiden korkeana edustajana toimiva
pääsihteeri antaa poliittisten ja turvallisuusasioiden komitealle
suosituksia, jotka koskevat neuvoston päätöstä toimeksiannon
uusimisesta, muuttamisesta tai päättämisestä.

11 artikla

Voimaantulo

Tämä yhteinen toiminta tulee voimaan päivänä, jona se hyväk-
sytään.

12 artikla

Julkaiseminen

Tämä yhteinen toiminta julkaistaan Euroopan unionin virallisessa
lehdessä.

Tehty Brysselissä 15 päivänä helmikuuta 2007.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
W. SCHÄUBLE
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